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I. В а j а k i. С i r а m в lJ. 

72. Arka 

Arka aminin вican MOlkon. Nu:gan вakaran hцltJ.ktJ.tkanm?- kuuakanm€J.. Irgi· 
~ildran tara. Taduk Arka hagdi:ua odan, hagdiga ~aman Odan. Arka tJ.mчkannun 
~amannun ja:gramattr~m aua~iwi, mer1ran ~ajta~alc).lw1. Ni ~ч1a~itmar. Togowo h~gdiua 
llara, nadanma apkэral mOlwa olgo:gnorэ. Ta~u ja:uramac11dfa. 1J.mtJ.kanma ina:giwe 

.5 ja:gramattra, ~aman llaran togodu ~awa~alфwi. Daвdaran htJ,UtlJ. ~aman, qagdi
ran ge, ~ajta~alфw1 Ilaran. Arka a:ga~i hagdimar odan. Tl.ltakacilin llaщlar вajal 
вical. Ilarakш, nu:gartш g\ildr;э man:giwar ~amanmar: "T1).gi вiwka". q~gdiran tarI 
saman. 
' Arka 1;13.n hщJt1;1.tkt ~amant1kI uэnaran, . i:ian hщ)ttJ ~aman t1;1.ra1ctran Arkawa, 
gЩdran: .1!.$i-ka eda t1;1.gi vakaqandri awэnkilwa man llatcandr1 ~i?" Arka hd:gka-

10 cildran: "On-ka man llatcaqam, manak~n tч.ralcan mina". ~an 'tar ~aman giДdriш: 
"Jauramatka, ёkun-ka targacш вi~in h;:>gdi:gaP" Arka g{lld1·an: "$1J m~nakar t1;1.raliu
na~. Ajawrak1~, jщ)ramatka". ~an togowo hagdi:ga llara, nadanma apkaral 1lara. ~о 
hagdi:ga togo odan. Ge ijalin вald1ra, Arkag1 вald1ra ijalin tчgi. :Oald1ra <}.\lkra, aua
~Пwar meпldra, tdu Щ)ё!~itmar odan. Arka daвd1ran, вodolo~~an. aua~itmar hagdimar 

15 oda ~aj_ta~alin. Tun:gaq.ar tutakaciltn вical tar daвdaqaca. Daвdarakш, ha:gkacildra 
tutakacilin: "vakaqakis arчt~iji". 

Taduk Arka n,.an 1litш ~ama~ll Putugш вakald1ra. Arka kч~ildran qukadu, в1radu, 
Arkawa p1~~a1ctran hojolш tщkac. Ark1 tapt1ranan hojow1, ёmас ~ak~aja .асш, h1J.j~ 
асш odan. Arka.gll tunua<}.ar tчtэk~cilin tar ~ama:gll tun:gaqar tutak~cilin ktJ.~ira 

:2о 9ukadt;1.. Daвdara Putugш:g1. Arka tag~n Taшnma вican. Arka waran Putugшma 
al~watin. Arka Jalagi.1dч inqacan. Putug1n €J.wgid~Щi amacan. 

И. Ба я к и. Ч и р ом б у 

72. Ар1{а 

Отец Арка был Молькон. Он нащел маленького ребенка. Стал растить 
-того. Потом Арка большим стал, большой шаман стал. Арка состязался с одним 
шаманом в умении шаманить, мерился духами. Кто сильнее. БоЛьшой огонь 
разожгли, свалили семь сухих деревьев. Там стали шаманить. Один день шама
нили, шаман сжег в огне своих духов. Поддался Другой шаман, улетел второй 1, 

.Q духов сжег. Арка значительно сильнее стал~ Мечников тридцать человек было 
(у того). Когда зажег, они сказали своему шаману: "Тому (и) нужно быть". 
Уле'тел тот шаман. 

Арка опять пошел. к другому шаману, опять другой шаман стал ругать 
Арка сказал: "Ты-то к чему так делаешь, эвенкqв сам сжигаешь ты?" Арка ска
зал: "Как (я) сам сжигаю~ сам вызывал меня". Опять тот шаман сказал: ~'Давай 

·10 пошаманим, какой такой силач?" Арка сказал: "Вы сами вызываете. Если нра
вится, давай шаманить". Опять большой костер развели, семь сухих деревьев 
сожгли. Очень большой огонь стал. У второго. выросли рога, у Арка тоже 
выросли рога. Схватились оба, силою мериться стали, который сильнее. Арка 
победил,. сбежал (тот). Сильнее, больше стали духи его (Арка). Пятьдесят меч-

15 ников было У~ побежденного~ После победы стали говорить мечники: "Если бы 
в;ачаJI раньше, хуже (было бы)". . 

Потом Арка опять с третьим шаманом (из рода) Путугин встретился. Арка 
начал драться на льду, на реке. У Арка прострелил лоб насквозь. Арка вытер 

· лоб, нет никакой крови, раны не стало. Пятьдесят мечников Арка с пят1>юде
сятью мечни:ками того шамана бились на льду. Побежденными стали Путугины. 

~0 Народ (род) Арка был Танимо. Арка убил Путугиных всех. Арка жил на "Ело· 
1·уе. Путугин пришел: на эту сторону (с правого берега Енисея). . 

1 Побежденный сжег своих. духов и, превратившись в птиду, улетел. 


